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Aufbauanleitung - Zelt-Sturmsicherung

Assembly instructions - tent storm protection

Mode d’emploi - Kit anti-tempête pour tente

Istruzioni di montaggio - Kit anti-tempesta per tende

Manual de instrucciones - Set antitormenta para carpa

Instrukcja montażu - Ochrona przeciwburzowa

Gebruiksaanwijzing - Stormbeveiliging tent

Uppsättningsinstruktion - Stormsäkring till tält

Monteringsvejledning - Teltsikringssæt
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TENT STORM PROTECTION

Diese Anleitung umfasst die Anbringung der Zelt-Sturmsicherung sowie Hinweise zur Platzierung und Ausrichtung 
der Spanngurte und Nägel. Diese Aufbauanleitung liefert keine Garantie auf bestimmte statische Parameter. Details 
zur Statik-Berechnung sowie genaue Angaben zur Platzierung und Befestigung der notwendigen Baugruppen
entnehmen Sie bitte dem Statik-Handbuch zu Ihrem Zelt.

Alle Sicherheitshinweise entnehmen Sie aus der Aufbauanleitung Ihres Zeltes.

These instructions include the attachment of the TENT STORM PROTECTION, as well as hints of placement and 
alignment of the the straps and pegs. This assembly instruction does not guarantee certain static parameters.
Details on statics calculation as well as precise information on the placement and fixing of the necessary
assemblies can be found in the static manual for your tent.

All safety instructions can be found in the assembly instructions of your tent.

DE/AT/CH  Sicherheitshinweise

UK  Safety Instructions

Ce mode d’emploi se réfère à l’installation du kit anti-tempête pour tente, et fournit les indications sur le bon em-
placement des sangles d’arrimage avec cliquet et des piquets d’ancrage. Les instructions de montage ne fournissent 
aucune garantie quant à certains paramètres statiques. Les détails du calcul statique, comme les indications
précises sur l’emplacement et la fixation des éléments nécessaires, se trouvent dans le manuel de statique de votre 
tente.
Vous trouverez toutes les consignes de sécurité dans la notice de montage de votre tente.

FR Consignes de sécurité

Queste istruzioni includono l‘installazione del kit anti-tempesta, così come il posizionamento e l‘allineamento delle 
funi di tensionamento e dei picchetti. Queste istruzioni di montaggio non garantiscono parametri strutturali
specifici. Per i dettagli del calcolo statico, per le informazioni esatte sul posizionamento e il fissaggio dei componenti 
necessari, fai riferimento al libretto di statica della tua tenda.

Tutte le istruzioni di sicurezza possono essere trovate nelle istruzioni di montaggio della tua tenda.

IT Avviso di sicurezza

ES  Instrucciones de seguridad

Estas instrucciones cubren la instalación del set antitormentas de la carpa, así como la colocación y alineación de 
las cintas de sujeción y las clavijas. Estas instrucciones de montaje no garantizan los parámetros estructurales
específicos. Para los detalles de calculación de la Estática, como la información exacta sobre la colocación y fijación 
de las partes necesarias, consulta el manual de Estática de tu carpa. Todas las indicaciones de seguridad se
encuentran en las instrucciones de montaje de tu carpa.

Todas las indicaciones de seguridad se encuentran en las instrucciones de montaje de la carpa.
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Niniejsza instrukcja dotyczy montażu zestawu przeciwburzowego do namiotu i zawiera wskazówki dotyczące 
prawidłowego rozmieszczenia pasów napinających i ich mocowania do podłoża. Niniejsza instrukcja montażu nie 
stanowi gwarancji dla określonych parametrów statycznych. Szczegóły dotyczące obliczeń statycznych, jak np. 
dokładne informacje na temat rozmieszczenia i zamocowania niezbędnych elementów, znajdują się w książce sta-
tycznej danego namiotu.
Wszystkie wskazówki dotyczące bezpieczeństwa znajdują się w instrukcji montażu namiotu.

PL  Instrukcja montażu 

Deze instructies hebben betrekking op de installatie van de stormbeveiligingen en op de plaatsing en uitlijning van 
de spanbanden en grondankers. De opbouwhandleiding biedt geen garantie op specifieke statische parameters. 
Voor details over de staticaberekening en exacte informatie over de plaatsing en bevestiging van de benodigde 
onderdelen, verwijzen we je naar de staticahandleiding van je tent.

Alle veiligheidsinstructies vind je in de opbouwhandleiding van je tent.

NL Veiligheidsinstructies

Dessa anvisningar omfattar monteringen av tältets stormskydd samt anvisningar för placering och justering av 
spännbanden och spikarna. Dessa monteringsanvisningar ger ingen garanti för specifika statiska parametrar. För 
detaljer om den statiska beräkningen och exakt information om placering och fastsättning av de nödvändiga
delarna hänvisar vi till den statiska manualen för ditt tält.

Alla säkerhetsinstruktioner finns i monteringsanvisningen för ditt tält.

SE Säkerhetsanvisning

Denne vejledning er til opsætning af stormsikringsremme og jordspyd som teltsikrings-elementer. Denne
opsætningsvejledning giver ikke nogen garanti for en bestemt belastningsevne. Detaljerne til beregningen af 
statiken og informationer vedr. placering og befæstning af de nødvendige elementer, finder du i
statik-dokumentationen til dit telt.

Alle yderligere sikkerhedshenvisninger finder du i opsætningsvejledningen til dit telt.

DK Sikkerhedsanvisninger



DE - Erdnagel / UK - tent stakes / PL - Szpilki /NL - grondankers
FR - Grands piquets / CZ - věšák / ES - Clavos de tierra / IT - piolo
SE - jordspik / DK - Jordspyd

DE - Bodenanker/UK - Ground anchor/PL - kotwica ziemia/NL - Vloerverankerung
FR - ancrage au sol/CZ - zemní kotva/ES - ancla de tierra/IT - ancoraggio
SE - jordankare/DK - Betonanker
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Item
 no. 15 m 20 m

30904
15m

30745
20m

2 3

30436_E 4 6

30569 4 6

Inhalt / Contents / Contenu / Contenuto /Contenido/ Zawartość /
Inhoud / Innehåll / Indhold
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2

3A

3 m x 2 m

3 m x 3 m 
4 m x 4 m
5 m x 4 m
5 m x 5 m

3 m x 5 m 
4 m x 5 m 

3 m x 6 m
4 m x 6 m
5 m x 6 m
6 m x 6 m 3 m x 8 m

3 m x 9 m 
4 m x 8 m 
5 m x 8 m
6 m x 8 m
8 m x 8 m

7 m x 7 m 
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3B

3 m x 10 m
4 m x 10 m
5 m x 10 m
6 m x 10 m
7 m x 10 m
8 m x 10 m
 

4 m x 12 m
5 m x 12 m
6 m x 12 m
7 m x 12 m
8 m x 12 m

6 m x 14 m
7 m x 14 m

8 m x 16 m
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concrete foundation

45°

45°
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DE/CH/AT +49 (0) 40 608 727 17 service@profizelt24.de

                           GB +44 (0) 118 31 50 873 service@houseoftents.co.uk

FR +33 973035118 service@intent24.fr

PL +48 71 716 69 55 serwis@profinamiot.pl

NL +31 (0) 20 26 25 900 klantenservice@profitent24.nl

IT +39 059 788 0063 service@tendapro.it

SE +46 (0) 850 927 927 service@taltpartner.se

ES +34 902 848 847 info@carpasol.es

DK +45 78777598 kundeservice@teltpartner.dk

TOOLPORT GmbH • Gutenbergring 1 – 5 • 22848 Norderstedt • GERMANY
Telefon +49 (0)40 / 60 87 27 17 • Fax +49 (0)40 / 60 87 27 37 • www.toolport.de


